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ConveENTION BETWEEN His MAJESTY IN RESPECT OF Tag
UniTep KiNepoMm anDp His Masesty THE KING oF Trg
HELLENES REGARDING AIR TRANSPORT SERVICES, WITH
ProToCOL OF SIGNATURE AND EXCHANGE OF NOTES.

Athens, May 380, 1939.

[Ratifications exchanged at London on May 27, 1940.]

CONVENTION.

His Majesty the King of Great Britain, Ireland and the British
Dominions beyond the Seas, Emperor of India; and

His Majesty the King of the Hellenes;
Desiring to replace by a new Convention the Convention signed
at Athens on the 17th April, 1981,(") regarding the Operation of Air

Transport Services, which Convention was terminated on the
21st April, 1938;
Have appointed as their Plenipotentiaries :

His Majesty the King of Great Britain, Ireland and the Britich
Dominions beyond the Seas, Emperor of India :

For Great Britain and Northern Treland :

Sir Sydney Philip Perigal Waterlow, K.C.M.G., C.B.E.,
His Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary
at Athens.

His Majesty the King of the Hellenes :
His Excellency Monsieur Nicolas Mavroudis, Permanent

Under-Secretary of State at the Ministry for Foreign
Affairs.

Who, having communicated to each other their full powers found
in good and due form; have agreed as follows :—
ArTICLE 1.
Unless otherwise indicated the following definitions shall apply
for the purposes of the present Convention :—
(1) The term ¢ British Air Services’’ shall denote the air services
specified in Article 8 of the present Convention or such
other British air services as may be agreed upon under

(1) “ Treaty Series No. 15(1932).” Cmd. 4085.



EAAHNO-ATTAIKH ZYMBAZXIX
ITIEPI
YITHPEZIQON ENAEPION META®OPQN

(4

‘H Avtou Meyodeibg 0 Bocct)\sug t&v EMvov xal

‘H Adrou Meyocksaé'mg Baatheve Tic Meyoc?mg Bper-
raviag, V¢ ‘lohavdtae xal Tév Bpettavikdy vmepmovticov
Krnoewv, Adtoxpdtop tév "Tvdiéy,

'Embupotvrec vV dvrixatactrowst Sk véag ZuuBdoewng
v TouPacty TNy VToypxpetcay v CAbvvag TN 17 *Amp-
Mov 1931, mepl éxpetariedozwe Yrmpeoiav *Evaeptwv Meta-
pogtv, ZopPacic T EMnEe Ty 21vv *Amptkiov 1938, dptony
w¢ [inpefousiovg Ty :

—H Ad7to5 Meyaretdbtne 6 Baoiheve tév ‘ExAnvéy

Tyv Avtob  Efoyétnra  1ov  xbptov  Nuxdhaov
Mowpoud Ty, Mévipov “Youmovpyov té@v  EEwtepixdy,

—H Ad1o0 Meyaderdtre o Baoihede tHe Meydirne Boet-
taviag, TV Tohavdiag xal tév Bperravindy vrepmovrinv
Krhoewv, Avtoxparwp tév "Ivdicy :

Aux trv Meyddny Beetraviay xal tnv Béoeiov *Tpav-
Stav : v Ad1ou ’Efoybtrra Tov xlprov Zidvev
Mépryxan Ovdreproon. K.C.M.G., C.B.E., "Extaxtov
Ad7tob *Amnectodpévoy xal IIhnpeboloov “Yrovpydy
v *AbBnvac,

OITINEX gvaxowmeavres dAAMIole T& TAnpeEodota odTév

supehévta év Thmcer TdEel quvepwvroay T EEc

" AgBpov 1

O axérouboL ootouol Béhovowy Epapublecbur &v Ty magolon

supPdaet, TANY gkv dAAwg optaby).

(1) ‘O opoc «Bperravial *Evaépror Zuyxoveviat 0 dvwvoy)
TOG €V T &p@pw 3 T¥¢ mcpom')ov)g cuuPacews xafopt-
Couévac &vaeploug cuyxowmviae 7 olag &Ahag Bget-

r218307] - 9

RIS



4

Article 5, and the term ‘‘ British Air Transport Company
(or Companies) '’ shall denote the company (or companies)
operating the British Air Services.

(i1) The term ‘‘ Greek Air Services’’ shall denote the air services
specified in Article 4 of the present Convention or such
other Greek air services as may be agreed upon under
Article 5, and the term ‘‘ Greek Air Transport Company
(or Companies),”’ shall denote the company (or companies)

operating the Greek Air Services.

(1i1) The term ‘‘ Air Services’’ shall denote the British and the
Greek Air Services, and the term °*‘ Air Transport Com-
panies '’ shall denote the air transport companies operating
the Air Services.

(iv) The terms *‘ British Aircraft’’ and °‘ Greek Aircraft’ shall
denote aircraft employed in the operation of the British
and the Greek Air Services respectively, and the term
‘““ Aircraft >’ shall denote aircraft employed in the operation
of the Air Services.

(v) The term ‘‘landing place (or places)’ shall denote any or
all of the landing places at which the Air Transport
Companies shall have the right to land in pursuance of
Articles 8 and 4 of the present Convention or which may
be agreed upon under Article 5, together with any places
at which Aircraft may land in accordance with the
provisions of Article 6 (2).

(vi) The term ‘' territory ’’ or ‘‘ territories ’’ in relation to one or
the other High Contracting Party shall denote the territory
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or territories of that High Contracting Party flight over
which is or may be permitted to Aircraft in accordance
with the provisions of the present Convention.
(vi)) The term ‘‘territory’ or °‘territories’’ includes territorig]
waters.
ARTICLE 2.

The provisions of the present Convention shall apply only to the
Air Services, Air Transport Companies and Aircraft defined in
Article 1 of the Convention; and shall apply to those Services,
Companies and Aircraft only in so far as concerns the working of
the routes the operation of which is or may be permitted in accordance
with the provisions of the Convention and for the periods during
which those routes may be operated.

ARTICLE 3.

1. The British Air Transport Companies operating the air
services between the United Kingdom and Africa and Asia shall have
the right to fly over Greek territory in accordance with the provisions
of the present Convention and with Greek Laws.

2. The routes which the British Air Transport Company may use
over Greek territory are the following :—

(1) Great Britain-Italy—Greece and beyond.
(2) Great Britain—Yugoslavia and/or Bulgaria—Greece and beyend.

(8) Great Britain—Malta—Greece and beyond.

On routes (1) and (2) above a landing at Athens will be

compulsory, except as provided in paragraphs 6 and 7 of the present
article.

3. On each of the above-mentioned routes the land aircraft or
marine aircraft of the British Air Transport Companies will have the
right to alight at recognised airports, and to use in case of necessity
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all emergency landing places along the routes. The previous cond s,
of the Greek Air Ministry will be necessary for any eventual regulzr
use by British land or marine aircraft of other airports in the country
as regular places of call. .

4. In the event of a British Air Transport Company desiring to
operate one of the routes specified in paragraph 2 of this article
instead of or in addition to one of the others a notification to that
effect shall be made to the Greek Government by the Company at
least one month before commencing the operation of that route.

5. 1In order to avoid competition disadvantageous to air navigation
in general, the following provision shall apply if and when air services
are established by the Greek national company and/or by a national
company or companies of Bulgaria, Yugoslavia, Turkey, Italy and
Egypt working in collaboration with the Greek national company,
which carry local traffic between Greece on the one hand and on
the other hand any of the above-mentioned countries. During the
period of six months commencing from the date on which the Greek
Government give notice to the Government of the United Kingdom
and to the British air transport company of the establishment of any
such air service, the British air transport company and the Greek
national company shall endeavour to conclude an agreement, approved
by the competent Departments of the Government of the United
Kingdom and the Greek Government, with regard to local traffic
between Greece and the country with which the air service is estab-
lished. If such an agreement is not concluded, the British air
transport company shall not, after the expiration of the said period
of six months, embark in Greece passengers or goods beginning their
journey in Greece whose destination is a place in the country with
which such an air service has been established. The company also
shall not embark in the latter country passengers or goods beginning
their journey in that country whose destination is a place in Greece,
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6. On days, when according to their respective established time
tables, a flight Athens-Egypt or vice versa is carried out by the Greek
Company or by a company working in collaboration with the latter
in the operation of the local air services referred to in paragraph 5
above, the British air transport company shall have the right to fly
over Greek territory to or from Egypt via Crete without stopping
at Athens. The British air transport company shall have the same
right in respect of additional flights to or from Egypt on days when
one of their aircraft stops at Athens on the journey to or from Egypt.

7. In the event of any meteorological stations announcing, or of
the pilots judging, that flight is impossible on any route along which
the British Air Transport Companies are or may be permitted to
operate, British Aircraft may follow the route by Navarino—Suda Bay
or the route Sofia—Constantinople—Salonica—Athens, as the case
may be.

ARTICLE 4.

The Greek air transport company has the right to establish and
to operate regular air services between Greece on the one hand and
Malta and/or Cyprus on the other and to make use of the airports
in Malta and Cyprus open to Civil Aviation.

ARTICLE 5.

The Air Transport Companies shall have the right to operate
such other routes and to utilise such other landing places as may
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from time to time be agreed upon, either instead of or in addit.yy
to those specified in the preceding articles.

ARrTICLE 6.

1. Nothing in the present Convention shall confer any right
to use military air stations (whether aerodromes or seaplane stations)
not normally open to eivil air traffic.

2. Aircraft may, however, in case of force majeure at all times
make use of any aerodrome or seaplane station along their route.

3. Nothing in the present convention shall prejudice the right
of either High Contracting Party in exceptional circumstances relating
to the safety of the State to specify landing places other than those
mentioned in or agreed upon under the preceding Articles or to modify
the routes mentioned in or agreed upon under those Articles; or in
the event of war completely to suspend the operation of those routes.

ARrTICLE 7.

1. Subject to the provisions of Articles 8 (5) and 6 (1) of the
present Convention, Aircraft may embark and disembark mail,
passengers and goods at any landing place.

2. Nothing in the present Convention shall affect the rights of
either High Contracting Party under Articles 16 and 17 of the
Convention for the Regulation of Aerial Navigation of the
18th October, 1919.(?)

ARTICLE 8.

1. Subject to any conditions required by the laws in force in the
territory in which the landing oceurs, the crew and passengers carried

¢) “Treaty Series No. 2 (1922),” Cmd. 1609.
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in aircraft may remain, and goods and mail on board Aircraft may
be stored, at any landing place.

9. Where a flight is interrupted by an accident or forced landing
or otherwise, all necessary facilities shall be accorded for enabling the
Air Transport Company concerned to despatch the passengers, goods
and mail to their destinations as quickly as possible.

ArTICLE 9.

The Air Transport Companies shall fulfil the conditions necessary
to entitle them to be registered as the owners of aircraft under the
provisions of Article 7 of the Convention for the Regulation of Aerial
Navigation of the 18th October, 1919.

ArTicLE 10.

1. Each High Contracting Party shall have the right to nominate
his Air Transport Company or Companies on condition of notifying
the other High Contracting Party of the nomination made either
within one month after the coming into force of the present Conven-
tion or one month prior to the opening of any new service.

2. Each High Contracting Party shall at any time be entitled
to substitute for or add to the Company or Companies originally
nominated a new British or Greek Company or Companies on condition
of notifying the other High Contracting Party of such substitution or
addition one month before the opening of any new service.

3. A company from which permission to operate has been with-
drawn by the High Contracting Party by which it was nominated
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shall not by reason of that fact alone be entitled to make any clauin
against the other High Contracting Party.

ArTIiCLE 11.

The Air Transport Companies shall have complete freedom tg
determine the frequency of their services, their time-tables, charges
and connexions with other air lines at the different ports of call,
together with the type of aircraft which they shall employ, provided
that notice shall be given to the competent Government Departments
of the High Contracting Parties one month before the opening of
any new service.

ArTICLE 12.

1. Subject to Article 6 (1) of the present Convention, each
High Contracting Party will, so far as possible, place at the disposal
of the Air Transport Companies of the other, on the same conditions
as are applicable to the civil aviation undertakings of the first-named
High Contracting Party, all available facilities in regard to hangars
for housing aircraft, hoisting installations (cranes or slipways), ground
or premises to be used for repair ships, storages and offices, together
with oil and petrol refuelling facilities.

2. In the event of the air transport installations at an established
air station being insufficient, the High Contracting Party concerned
will by special agreement grant to the Air Transport Companies of
the other, under conditions not inferior to those which apply in
the case of the most favoured foreign company (but without making
any reservations concerning the minimum cost of such installations)
all available facilities for the erection or extension of the necessary
installations.
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ArTICLE 13.

1. * The Air Transport Companies shall enjoy in respect of their
Aircraft, freatment at all landing places similar to that granted to
national aircraft in regard to landing and housing fees.

2. The British Air Transport Company has the right to be
provided free of charge with the reports of Greek official meteorological
stations as well as to make use of telephone, telegraph and wireless

services in existence at the aerodromes and exclusively concerned
with air navigation and safety of flying.

ArTICLE 14.

The High Contracting Parties agree to co-operate for the protec-
tion and security of the Air Services, and for this purpose they will
develop to the fullest extent possible their meteorological and wireless
services, together with all other aids to safe aerial navigation. The
competent Government Departments of the High Contracting Parties
will agree together as to the necessary measures of co-ordination.

ArTICLE 15.

1. Pending the establishment by the Greek Government of
satisfactory wireless telegraphy services at and between the landing
places referred to in Article 8 (8) of the present Convention, or
which may be agreed upon under Article 5, the British Air Transport
Companies shall be entitled to establish wireless stations in Greek
territory by special agreement with the Greek Government, which
shall be subject to denunciation at any time by giving one month’s
notice to that effect. These stations shall be erected at the expense
of the Company by which they are established, and shall be worked
on that Company’s responsibility so as to observe the provisions both
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of the international radiotelegraphy conventions in force between
the High Contracting Parties and the internal radiotelegraph regula-
tions of Greece. The personnel of the above-mentioned wireless
stations shall be Greek nationals, and their appointment shall be
subject to the approval of the Greek Government.

2. The British Air Transport Companies may establish and make
use of wireless stations on board British vessels moored in or passing
through Greek territorial waters by special agreement with the Greek
Government, which shall be subject to denunciation at any time by
giving one month’s notice to that effect. The personnel of such
stations may consist of British or Greek nationals at the Company’s
option.

ArTicLE 16.

1. Aircraft required for the operation of the routes mentioned
in arficles 8 and 4, as well as engines installed in such aireraft, the
marine equipment necessary for the services and safety of the routes,
spare parts (including spare engines) and fuel and oil on board at
the time of entry of the aircraft of the company into the territory
of the other High Contracting Party, shall be exempt from all duties
and taxes. Fuel and lubricating oil taken on board at one of the
airports of either of the High Contracting Parties shall be subject
to payment of whatever duties and taxes are chargeable, and entitled
to any exemptions which can be claimed, under the legislation of the
High Contracting Party in force in the territory in which the airport
is situated, with the proviso that the quantities taxable under this
heading should not in any case exceed those consumed in flying over
the territory of that High Contracting Party and shall be defined in
each instance from time to time according to the type of aircraft
in use by a decision of the Air Ministry of that High Contracting
Party. All articles necessary for the handling and safeguarding of
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aircraft and printed matter strictly necessary for the services shai]
in each country be exempt from customs duties on condition that all
these articles and materials are imported for temporary use, and
re-exported or cleared from customs or destroyed under official super-
vision before the expiry of one year. This period may be extended
by the competent authorities at the request of the operating company.
The above-mentioned articles will remain under the control of the
Customs administration and can only be used for the operating
requirements of the air services. Further as regards clearance of
these articles and materials from customs, all reductions and facilities
permitted by national legislation will be granted.

2. Passengers, baggage and freight in transit will be placed under
Customs control. This baggage and freight shall be exempt from
all customs duty.

ArTIiCLE 17.

1. In the absence of agreement to the contrary the Air Transport
Companies of each High Contracting Party shall, within the
territories of the other, only employ as technical personnel nationals
of one or the other High Contracting Party, whether at landing places
or during the course of flight over such territories; provided that
the Air Transport Companies of each High Contracting Party shall
give preterence to the engineers and mechanics of the other for service
as ground personnel in the territories of the latter if they are
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considered by the Company concerned to be sufficiently competent
for the purpose.

2. In the absence of agreement to the contrary, the Air Transport
Companies of each High Contracting Party shall, within the territories
of the other, employ nationals of that High Contracting Party for all
purposes which require no special training.

8. The Air Transport Company of the one High Contracting
Party will be obliged, for purposes of liaison with the competent
Authorities of the other High Contracting Party and for the purposes
of the general application of the present Convention, to nominate
in the capital or chief town of the territory or territories of the other
High Contracting Party a General Representative who shall be a
national or a company of the other High Contracting Party. For
liaison between the technical service of the Air Transport Companies
and the Airport Authorities of the other High Contracting Party
at each airport, each Company shall nominate as its representative
a person holding suitable technical qualifications of the nationality
of the other High Contracting Party, preferably a reserve or retired
pilot.

ArtICcLE 18.

1. The conveyance of air mails shall be regulated by direct
agreement between the competent postal services of the two High
Contracting Parties within three months from the date of the
ratification of the present Convention.

2. The Air Transport Companies of each High Contracting
Party will, however, reserve space on board their Aircraft for the
normal weight of mails coming from, destined for, or in transit
across, the territories of the other.
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Y

XATA TEOTLUMGLY depomdpov év éoedpela ¥ dmooTpaTELL.

" AcBpov 18.

‘H petagopa touv vaeplov tayudpopeiov Bérer pubuisly
3 an’ elbelag Tuppwviag petald Tév apuodiey Tocqupop.Lx('I)v
Y'mqpsmwv TV 300 Y&Pn)\mv Zuy@akkogs\w)v Mspo)v &vToc
'coz.u.nvou dmd  THe Muepounviag TG Emupmoswg TG
TopoLeY ZVUBAGEWS.

2. 0%y’ 7trov ot ‘Etoupetar  "Evaeplov  Metagopdv
exdoton  Ymrod ZvpBeihoumévoun Mépoug Ok SBétoyv
YOpov Tl T&V depooxapdy avT®Y i TO xavowixdv Bdpog
Tou  Tayudpouston TOL Tpoepyowévov €x TV ESupdv  Tou
etépov 1) mpoopulopévon 8’ aVTa % Tov Sirpertoxoptlopévou
3 avTGV.
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ArTi0LE 19.

1. * The competent authorities of the High Contracting Parties
at the landing places shall have the right to verify the number of
passengers and the weight of the mails and goods, and also to
examine the documents carried by Aircraft.

2. The competent authorities of each High Contracting Party
shall also have the right to examine the state of the flying material
belonging to an Air Transport Company and to prohibit flight on
the part of any Aircraft judged by those authorities not to be
airworthy in accordance with the regulations of the other High
Contracting Party.

8. The Air Transport Companies of each of the High Contracting
Parties will grant to the competent authorities of the other High
Contracting Party six free return tickets each year available for

journeys by their respective services between Athens and any first
port of call outside Greece.

ArTicLE 20.

1. The Air Transport Companies of each High Contracting Party
shall observe and shall cause to be observed by their employees the
laws and regulations in force in the territories of the other, whether
at landing places or in the course of flight over such territories.
They will also, so far as possible, cause these laws and regulations
to be similarly observed by their passengers and will notify the

authorities of the High Contracting Party concerned in the event
of any breach.

2. In the event of repeated breaches, the High Contracting
Party affected shall have the right to require the dismissal of any
employee who has been found guilty.

8. In case of necessity, that High Contracting Party may require
the other to cancel the nomination of the Air Transport Company
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" ApBeov 19.

1. At apuédee Apyal Tdv YmAdv ZvpBariopéverv
Mepdv eic & medla  mpooyerwoewg B  Suxondvro vaL
EEereywotl TOV ocpr.ep.ov TGV smBoc'rwv xol TO Bocpog TOL
'rocXUSPo;LeLou ot TGV ep.vcopsup.owcov ®ol V&t sEs'rochcw griomng
o Eyyeapa 38U v eivot s(pco&occrptsvoc TR XEPOOHADY).

2 At apubddo Apxou exdatou ‘Y{mAob Zupﬁakkopévou
Mspoug B Sv.xou.mv'rou. éntomne v& etdlmot TNV XATAGTHUOLY
00 GVIXOVTOG €lg E'rocupsnocv Evocspw)v Ms'roccpopmv XTNTIROV
DAIXOL  Xal VA ATaYOpELMOL 'rv)v 'n:'rv;cw onouBnﬂ:ore
dEQOOHAQOVG W) aupeﬁevmg mc A VTEV z.xocvou ﬁpog
depovauTiAiay, GUUPMVMG TPOG TOUG XAVOVIGUOUG TOL ETépou
“YTynrov ZvpParropevon Mepoue.

3. Al ‘Eroupeiar *Evaepiov Metagpopdv exdaton Y{miol
Zup.Boc)\koy.évou Mépoug O yopnydowy eig Tac &ppoBiocg
’Apxocg TOV erepou Tt.[mkou Zupﬁocﬂop.evou Mepoug ®AT’
droc €6 Swpedv elouTNpLL pa*r EmioTpopTic Loy dovre Sk
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*Abvév xal 100 TpwTov Mpévog Tposeyylcewe éxtdc Ea-
Aadoc.

" ApQpov 20.

1. At ‘Eroupeion *Evaepioov Metagopiv exdorov Ydmion
ZupBorhopévor Mégoug Oa tmpdiot xal 0 amartdor mopa
TGV Gna)\lﬁ)\&w *OTEY OTWG 'mpc”ocz, Tovg énl TV ESapdv
700 ETéQOV ev Loy Ot vop.oua; xou. xavoviopolds, €ite el T&
Tedto npocyeumcewg elTe %aTd TNV SLapxeLocv TS uvrepowco
Ty Edapdy ToVTwY TTNoEwg.  Oflouoty émiomg, xaTx TO
duvartdy, dmarter xal UTO TEHV EmBaTdvV aLTGV Topowotoy
Thonow vopwv xal xavoviopdy xol xatayyEARer el TG
xpyds ToL Evdixgpepopévou YmAov vuBaAropévou Mépoug
TACAY Tk PaoLy.

2. Eig  meplmrwowy  émavequuévey  mapaBdoswv, 1O
Ouydpevoy “YPmrov ZupBarrbpevoy Mépog O Suxatovtar v’
&Etot TV &mbAvoy TavTdg Evbyou LTTAAATAOU.

3. ’Ev mepimtacer avayxng, 0 Ymidv TovTo Zupfarié-
uevov Mépog Sdvatan va {q1von mapdk ToL €Tépov TNV dxd-



28

answerable, without thereby becoming liable to claim on the fﬁrt
of the company.

4. FEach High Contracting Party shall have the right to require
the recall of any employee of an Air Transport Company whoge
presence in the territories of that High Contracting Party has been
forbidden on grounds of public safety.

AgrticLE 21.

The details of the application of the present Convention shall so
far as possible be arranged by direct agreement between the competent
Government departments of the High Contracting Parties, or between
the Air Transport Company and the High Contracting Party
concerned.

ArTICLE 22.

In the event of any dispute arising between the High Contracting
Parties concerning the interpretation or application of the provisions
of the present Convention, it shall, at the request of either High
Contracting Party, be referred to the Permanent Court of Inter-
national Justice unless it is agreed to refer it to some other Tribunal.

ArTicLE 28.

The present convention shall be ratified and the instruments of
ratification shall be exchanged in London as soon as possible. Upon
the exchange of ratifications the convention shall be deemed to have
entered into force as from the 21st April, 1938. It shall remain
in force for a period of five years from that date and thereafter for
successive periods of two years; provided that if notice of termination
is given in writing by one High Contracting Party to the other at
least twelve months before the expiration of any of the said periods
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" ApBpov 22.
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of five years or two years the convention shall terminate at the eng
of such period.

In faith whereof the above-mentioned plenipotentiaries have
signed the present convention and affixed thereto their seals.

Done at Athens in duplicate in the English and Greek languages,
both texts being equally authentic. the 30th of May, 1939.

SYDNEY WATERILOW. N. MAVROUDIS.

PROTOCOL OF SIGNATURE.

At the moment of signing the convention of this day’s date
relating to the operation of air services, the undersigned plenipo-
tentiaries declare that, pending the exchange of ratifications,
provisional effect shall be given to the terms of the convention as
from the 21st April, 1988, subject to the right of either High Contract-
ing Party to terminate the provisional operation of the convention
at any time before the exchange of ratifications by giving
three months’ notice to that effect.

Done at Athens in duplicate in the English and Greek languages,
both texts being equally authentic, the 80th of May, 1939.

SYDNEY WATERLOW. N. MAVROUDIS.
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EXCHANGE OF NOTES

No. 1.
M. Mavroudis to Sir S. Waterlow.

Ministére Royal des Affaires Etrangéres,

M. le Ministre, Athénes, le 30 mai 1939,

Ex vue de préciser le sens de 1’article 8 de la Convention, signée
ce jour, concernant 1’établissement de services de transports aériens,
j'al 'honneur de vous déclarer que les lois helléniques en vigueur,
au moment de la mise en application de cette Convention, seront
appliquées pour autant qu’elles ne se trouvent pas en opposition aux
clauses de celle-ci, étant donné que la Convention ratifiée 1égislative-
ment prend force de loi et prévaut par conséquent des lois antérieures.

Veuillez agréer, &e.
N. MAVROUDIS.

(Translation.)
Royal Ministry of Foreign Affairs,

Sir, Athens, May 80, 1939.

With the object of defining more closely the meaning of Article 8
of the Convention, signed this day, regarding the establishment of
air transport services, I have the honour to declare to you that, in
view of the fact that the Convention, once legally ratified, possesses
the force of law and, consequently, takes precedence over previous
laws, the Greek laws in force at the moment of bringing into force
of the Convention, will be applied in so far as they do not conflict
with its provisions.

N. MAVROUDIS.

No. 2.
Sir S. Waterlow to M. Mavroudis.

bLritish Legation,
M. le Sous-Secrétaire d’Etat, Athens, le 80 mai 1939.
J’a1 ’honneur de vous déclarer qu’en application de 1’article 17 (3)
de la Convention sur I’établissement de services de transports aériens,
signée ce jour, je me charge de recommander aux Compagnies
britanniques de transports aériens de préférer dans la nomination dans
chaque aéroport de la Gréce de leurs représentants, prévus par ledit
article, des aviateurs de réserve ou en retraite de nationalité
hellénique.
Veuillez agréer, &c.
SYDNEY WATERLOW.
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(Translation.)
British Legation,

Your Excellency, Athens, May 30, 1989.

I have the honour to declare that, in carrying out the terms
of Article 17 (8) of the Convention, signed this day, regarding
the establishment of air transport services, I undertake to advise
British air transport companies that they should, when nominating
their representatives for each air port in Greece, as provided by the
said article, give preference to pilots of Greek nationality on the

reserve list or in retirement.
SYDNEY WATERLOW.

No. 8.
M. Mavroudis to Sir S. Waterlow.

Ministére Royal des Affaires Etrangéres,

M. le Ministre, Athénes, le 830 mai 1939.

Avu sujet de l'article 16 de la Convention sur 1’établissement de
services de transports aériens, signée ce jour, j’ai I’honneur de vous
déclarer que les Compagnies britanniques de transports aériens ne
seront pas tenues de payer des taxes ou impdts supérieurs & ceux
dont est ou sera grevée toute autre Compagnie aérienne étrangére
effectuant des vols réguliers en Gréce, & 1’exception de la société
anonyme italienne ‘‘ Ala Littoria,”” ni & ceux que sera obligée de
payer cette derniére société italienne aprés l'expiration de la
Convention actuellement en vigueur entre cette société et le Gouverne-
ment hellénique, voire le 18 septembre 1941.

Veuillez agréer, &ec.
N. MAVROUDIS.

(Translation.)
Royal Ministry of Foreign Affairs,

Sir, Athens, May 80, 1939.

With reference to article 16 of the Convention, signed this day,
regarding the establishment of air transport services, I have the
honour to declare to you that British air transport companies will
not be required to pay taxes or duties greater than those to which
all other foreign air companies making regular flights in Greece
(with the exception of the Italian company, ‘‘ Ala Littoria’’) are
hiable, or shall be liable in the future, or greater than those which the
sald Italian company shall be required to pay after the expiry of
the Convention at present in force between that company and the
Greek Government, that is to say after 18th September, 1941.

N. MAVROUDIS.

268
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No. 4.
Sir S. Waterlow to M. Mavroudis.

British Legation,
M. le Sous-Secrétdire d’ Etat, Athens, le 80 mai 1939,
Vous avez bien voulu m’adresser en date de ce jour une lettre
congue en ces termes-ci:
[As in No. 8.]

Par la présente .j’ai ’honneur de vous déclarer que je suis parfaite
ment d’accord avec les termes de la lettre suscitée.

Veuillez agréer, &c.
SYDNEY WATERLOW.

(Translation.)
| British Legation,
Your Excellency, Athens, May 80, 1989,
You were good enough to address to me this day a note m
the following terms:—

[As in No. 8.]

I have now the honour to declare to you that I fully concur in
the terms of the above-mentioned note.

SYDNEY WATERLOW.

[19792 8/39] 10510 Wt. — — 1125 6/40 F.O.P 21330 Gp. 340 T.S. 1598



